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Declaratie de conformitate

Declaraǚia EU de conformitate pentru obiectiveledirectivei Europenea maǓinŇriilor
2006/42/EG

Firma ErgoPack Deutschland GmbH
Hanns-Martin-Schleyer-Str. 21
89415 Lauingen

Declarămpepropria răspunderecădispozitivele“ErgoPack 700, 700E, 713E, 726E și
745E”, la care facereferireaceastădeclarație, respectătoatecerințelede sănătateși
siguranțădatorităconceptului, tipului de construcțieșimodeluluipecare l-am aduspe
piață.

Aceastădeclarațieîșipierdevalabilitateadacăsuntoperatemodificăriasupra
echipamentuluifărăpermisiuneanoastră.

DirectiveleEC                   EC Directivaa a Mașinăriilor (2006/42/EG)
EC GhidulPrivindCompatibilitatea
Electromagnetica(2014/30/EU)

StandardeAplicate EN12100: 2010
EN415-8: 2008
EN 61000-6-2:2005
EN 55011: 2018-05
EN 60 204-1: 2006

De la sistemul: 0319XXXXX/9000
Din anul: 2019

Lauingen, 03 mai 2018

______________________
Andreas Kimmerle
CEO

wŜǇǊŜȊŜƴǘŀƴǘ ŀǳǘƻǊƛȊŀǘ ǇŜƴǘǊǳ ǇǳōƭƛŎŀǊŜ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǚƛŜ ǘŜƘƴƛŎŇ

ErgoPack Deutschland GmbH

Hanns-Martin-Schleyer-Str. 21

89415 Lauingen
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• !ŎŜǎǘŜ ƛƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛ ŘŜ ƻǇŜǊŀǊŜ ǎǳƴǘ ŜȄǇƭƛŎŀǘŜ ŦƻƭƻǎƛƴŘ    
echipamentul ErgoPack 726E caǓƛ ŜȄŜƳǇƭǳΦ

• ¢ƻŀǘŜ ǇǳƴŎǘŜƭŜ Řƛƴ ŀŎŜǎǘŜ ƛƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛΣ ŎŀǊŜ ǎŜ ǊŜŦŜǊŇ ƭŀ ƻǇŜǊŀǊŜŀ 
ǳƴƛǘŇǚƛƛ ŘŜ ǎƛƎƛƭŀǊŜΣ ǇǊŜŎǳƳ Ǔƛ ǇǳƴŎǘŜƭŜ ǊŜŦŜǊƛǘƻŀǊŜ ƭŀ ƻǇŜǊŀǊŜŀ 
ǳƴƛǘŇǚƛƛ ŘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ Ŏǳ ǳƴƛǘŀǘŜ ƳƻǘƻŀǊŜΣ ƞƴŎŇǊŎŀǊŜŀ Ǔƛ 
ǊŜƞƴŎŇǊŎŀǊŜŀ  
bateriilor, ƴǳ ǎŜ ŀǇƭƛŎŇ ǇŜƴǘǊǳ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ 9ǊƎƻtŀŎƪ тлл. De 
ŀǎŜƳŜƴŜŀΣ ǘƻŀǘŜ ǇǳƴŎǘŜƭŜ ƞƴ ŎŀǊŜ ǎǳƴǘ ŘŜǎŎǊƛǎŜ ƳƛǓŎŇǊƛƭŜ ƭŀƴŎŜƛ 
cu 
ƭŀƴǚ ŦƻƭƻǎƛƴŘ ƳŀƴŜǘaƧƻȅǎǘƛŎƪΣ ǎŜ ǊŜŦŜǊŇ ŘŜ ŦŀǇǘ ƭŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊŜŀ 
ƳŀƴƛǾŜƭŜƛ ǇŜƴǘǊǳ ƳƛǓŎŇǊƛƭŜ ƳŜŎŀƴƛŎŜΣ ǇŜƴǘǊǳ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ   
ErgoPack 700.

• ¢ƻŀǘŜ ǇǳƴŎǘŜƭŜ Řƛƴ ŀŎŜǎǘŜ ƛƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛ ŎŀǊŜ ǎŜ ǊŜŦŜǊŇ ƭŀ ƻǇŜǊŀǊŜŀ 
ǳƴƛǘŇǚƛƛ ŘŜ ǎƛƎƛƭŀǊŜ ƴǳ ǎŜ ŀǇƭƛŎŇ ǇŜƴǘǊǳ ƳƻŘŜƭǳƭ 9ǊƎƻtŀŎƪ тлл9Φ

Validarea conditiilor de operare
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!ŎŜǎǘŜ ƛƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛ ŘŜ ƻǇŜǊŀǊŜ ǎǳƴǘ ǾŀƭŀōƛƭŜ ǇŜƴǘǊǳ ǳǊƳŇǘƻŀǊŜƭŜ 
modele:

ErgoPack 700 
Unitate de legare bandă cu comandă manuală prin intermediul 
manivelei, fără unitate de sigilare.

ErgoPack 700E 
Unitate de legare bandă cu comandă electronică prin intermediul unei 
manete joystick, fără unitate de sigilare.

ErgoPack 713E 
Unitate de legare bandă cu comandă electronică prin intermediul unei 
manete joystick, cu unitate de sigilare bandă cu lățimea de 9 –13 mm și 
tensiune maximă de 1200 N

ErgoPack 726E
Unitate de legare bandă cu comandă electronică prin intermediul unei 
manete joystick, cu unitate de sigilare pentru benzi cu lățimea cuprinsă 
între 12 și 16 mm și o tensiune maximă de 2500N.

ErgoPack 745E
Unitate de legare bandă cu comandă electronică prin intermediul unei 
manete joystick, cu unitate de sigilare pentru benzi cu lățimea cuprinsă 
între 15 și 19 mm și o tensiune maximă de 4500N.
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1. Date tehnice

1.1 Unitatea de legare bandă

Greutate:
ErgoPack 700 64,4 kg
ErgoPack 700E (incl. battery) 88,1 kg
ErgoPack 713E (incl. battery) 92,1 kg
ErgoPack 726E/745E (incl. battery) 92,9 kg

Dimensiuni (toate tipurile) Lungime  630 mm
Latime     770 mm
Inaltime 1200 mm

Viteza maximŇa lanǚului

Modul A,  legare bandă
Deplasare în exterior pe orizontală: 40 m/min
Deplasarere în exterior pe verticală: 60 m/min
Deplasare în interior pe verticală: 44 m/min
Deplasare in interior pe orizontală: 54 m/min
Modul B: setare / introducere bandă
Deplasare în exterior: 20 m/min
Deplasare în interior: 16 m/min

ForǓa maximŇa lanǚului: 310 N

Nivelul zgomotului emis Lpa 79 dB (A)
(EN ISO 11202)

7.6 Inlocuirea unității de sigilare 62-63     
7.7 Inlocuirea controlului cu unitate de com 64-65
7.8 Curățarea / înlocuirea roții de tensiune din unitatea de sigilare      66
7.9 Curatarea / înlocuirea pinionului în unitatea de sigilare 67
7.10 Înlocuirea lamei în unitatea de sigilare                  68

8  Asigurarea deplasŇrii Ǔi parcarea 69
9  Lista pieselor de schimb 69
10 !ǾŜǊǘƛǎƳŜƴǘŜ ƎŜƴŜǊŀƭŜ ŘŜ ǎƛƎǳǊŀƴǚŇ ǇŜƴǘǊǳ ǳƴŜƭǘŜƭŜ ŜƭŜŎǘǊƛŎŜ70-73
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1.2 Capul de sigilare

Greutate: 3,8 –4,3 kg
(inclusiv cablul spiralei)

Dimensiuni Lungime   335 mm
(inclusiv cablul spiralei) Latime      140 mm

Inaltime    180 mm

Tensiune
713E 150-1200N
726E 400-2500N
745E 400-4500N

Viteza de împachetare 290 mm/S  (713E)
220 mm/S  (726E)
120 mm/S  (745E)

Sigilarea Sigilare prin sudura cu 
fricțiune

Nivelul zgomotului emis (EN 60745-1/2:2009)
713E L pa 79 dB (A) L paeq 77 dB (A)
726E L pa 78 dB (A) L paeq 82 dB (A)
745E L pa 79 dB (A) L paeq 81 dB (A)

NƛǾŜƭǳƭ ŘŜ ǇǳǘŜǊŜ ŦƻƴƛŎŇΣ ƞƴ ƳŜŘƛŜ
(EN 60745 -1/2:2009)
713E L waeq 88 dB (A)
726E L waeq 93 dB (A)
745E L waeq 92 dB (A)

aŇǎǳǊŀǊŜŀ ƛƴŜȄŀŎǘƛǘŇǚƛƛ Y
713E 3,0 dB (A)
726E 3,0 dB (A)
745E 3,0 dB (A)
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Laǚime bandŇ
713E, reglabil la 9 –10 mm

12 –13 mm

726E, reglabil la 12 –13 mm
15 –16 mm

745E, ajustabil la 15 –16 mm
18 –19 mm

Grosimea benzii
713E 0,40 –0,80 mm (PET)

0,50 –0,80 mm (PP)

726E 0,50 –1,00 mm (PET/PP)

745E 0,80 –1,30 mm (PET/PP)

Vibratiile bratului
(EN 60745-1/2:2009)
713E a 2,4 ms-2

726E a 2,4 ms-2

745E a 2,3 ms-2

Masurarea inexactitatii K
713E 1,5 ms-2

726E 1,5 ms-2

745E 1,5 ms-2

BandŇde plastic
Calitate bandă Polipropilenă(PP)

Poliester (PET)



IncŇrcŇtor 3 nivele de încărcare
Prim.: 100-240 VAC 50/60Hz 1,2A
Sec.: 2x 12V DC/2A
Putere max 60W

Baterie 24V baterie plumb AGM
Greutate: 12.3 kg

Timp de încărcare: aprox. 8 ore

Temperatura: 5°C - 40°C

Număr de impachetări: între 150 și 400 per încărcăre, depinde de 
mărimea paletului, tensiune, grad de uzurăși 
vechimea bateriei

Durata de viață: aprox. 300-500 încărcări

1.3 Baterie și incărcător

- 9 -



2. Generalități

Aceste instrucțiuni de operare văvor ajutasă înțelegeți acest dispozitiv și vă
vor explicacum să îl folosiți, conform normelor. Instrucțiunile de operare 
conțin note importante despre cum să folosiți dispozitivul în siguranță, corect 
și economic.

De asemenea, documentul văva ajutasă evitați pericolele, reparațiile și 
timpii de cădere și mărește totodată fiabilitatea și timpul de viață al mașinii.

LƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛƭŜ ŘŜ ƻǇŜǊŀǊŜ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ŦƛŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭŜ ƞƴ ƭƻŎǳƭ ǳƴŘŜ ŜǎǘŜ 
Ƴƻƴǘŀǘ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭΦ ¢ǊŜōǳƛŜǎŎ ŎƛǘƛǘŜΣ ƞƴǚŜƭŜǎŜ Ǔƛ ŦƻƭƻǎƛǘŜ ŘŜ ŎŇǘǊŜ ǘƻǚƛ ŎŜƛ 
ŎŀǊŜ ƭǳŎǊŜŀȊŇ Ŏǳ ŀŎŜǎǘ ŘƛǎǇƻȊƛǘƛǾΦ

În completarea instrucțiunilor de operare și a regulilor de prevenire a 
accidentelor din țară unde se va utiliza echipamentul, trebuiesc respectate și 
implementate și regulile pentru lucru în siguranță și pentru atingerea unui 
standard corect și profesional de lucru.

- 10 -



În fabricarea acestui dispozitiv nu au fost folosite materiale fizice sau chimice 
care pot afecta sănătatea personalului operator.

Cu ocazia reciclarii, trebuiesc respectate regulile în vigoare. Aveți grijă să 
aruncați ambalajele, produsul însuși și piesele în zone și/sau către centre de 
colectare corespunzătoare.

Centrele locale de reciclare va pot oferi condiții de reciclare pentru 
protejarea mediului înconjurator.
- Nu deschideți bateria.
- Nu aruncați bateriile folosite în coșul de gunoi, în foc sau în apă.

2.1 Note pentru protecția mediului 
înconjurător 
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Avertizare
Indica un pericol cu risc moderat.
Dacă nu este evitat, poate duce la deces sau vătămări grave.

tǊǳŘŜƴǚŇ
Indică un pericol cu risc minor.
Dacă nu este evitat, poate provoca un prejudiciu minor sau moderat.

!ǘŜƴץƛŜ
Se indica o situație care trebuie luată în considerare.
Dacă nu este luată în considerare, poate duce la daune materiale 
sau rezultate slabe de operare.

{ŜƳƴƛŦƛŎŀǚƛŜ ǎƛƳōƻƭǳǊƛ ŘŜ ŀǾŜǊǘƛȊŀǊŜ/ƻƴǾŜƴǚƛŜ ŘŜ ǳǘƛƭƛȊŀǊŜ

Indică informații utile, suplimentare.
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tǳǊǘŀǚƛ ŎŀǎŎŇ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǚƛŜΗ
Purtați cască de protecție când paleții pentru legat depășesc
1,20 m. Obligația de a purta cască poate fi evitată dacă 
operatorului i-a fost adus la cunoștință riscul de accident la 
care este supus prin căderea lanțului de plastic.Instrucțiunile 
trebuie afișate în scris.

3. Reguli de siguranță

LƴŦƻǊƳŜŀȊŇ-te!
Instrucțiunile de operare trebuiesc citite și înțelese înainte 
de a utiliza echipamentul. Echipamentulpoate fi reparat 
sau întreținut doar de personal instruit. 

Protejaǚi-vŇ!
Purtați ochelari și mănuși de protecție 
(mănuși împotriva tăierii) și încălțăminte de 
protecție când lucrați cu echipamentul. 

!ǘŜƴǚƛŜΥFascicul Laser!
În urmacontactuluiochilor directcu 
laserulsaucuradiațiaprodusă
de laser potrezultaleziunipermanenteale acestora. Nupriviți
niciodatăîndirecțialaserului
Laser Clasa 2 Performanţă: 10 mW
Conform EN 60825-1:2015-07 Undă: 635 nm

!ǾŜǊǘƛȊŀǊŜΥ OƴŘŜǇŇǊǘŀǊŜŀsauîmpingerea curelei, pericol de 
ōƭƻŎŀǊŜ Ǔƛ ȊŘǊƻōƛǊŜΦ
Nu puneți mâinile și alte părți ale corpului între curea și produsele 
ambalate în timpul procesului de legare. Asigurați-vă că nu există 
alte persoane înzonapericuloasă.
tŜƴǘǊǳ ƻǇǊƛǊŜ ŘŜ ǳǊƎŜƴǚŇ ƞƴ ŎŀȊ ŘŜ ǇŜǊƛŎƻƭ όǇŜǊǎƻŀƴŇǇǊƛƴǎŇύΥ
•Pentru aeliberatensiunea (înainte de sudare), 
deschidețimaneta.
•După sudură, tăiați cureaua cu o unealtă potrivită (cuțit)
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Avertizare:
Următoarele pericole pot provoca vătămări grave:

wǳǇŜǊŜ ŘŜ ŎǳǊŜŀΣ ǊƛǎŎ ŘŜ ǊŇƴƛǊŜ
Când este tensionata, cureaua se poate rupe. Nu staționati în linie 
cu cureaua și purtați ochelari de protecție.

wƛǎŎ ŘŜ ǊŇƴƛ ƭŀ ǘŇƛŜǊŜŀ ŎǳǊŜƭŜƛ
Când tăiați cureaua, țineți de partea superioară și țineți-o 
deoparte. Nu stați în linie cu cureaua și purtați ochelari de 
protecție.

tŜǊƛŎƻƭ ƭŀ ŘŜŎƭŀƴǓŀǊŜŀ ƭŀƴǚǳƭǳƛ
Când parcați sistemul, lanțul trebuie să fie pe deplin în interiorul 
acestuia. Bratul nu trebuie să iasă din locația prevăzută pentru 
acesta.

5ŜǓŜǳǊƛ ŘŜ ŎǳǊŜƭŜΣ ǊƛǎŎ ŘŜ ŀŎŎƛŘŜƴǘŀǊŜ
Asigurați-vă că orice deșeuri de curea, care ar putea apărea, vor fi 
îndepărtate rapid de pe podea.

Risc de stivire la capul de sigilareǓƛ ƭŀƴǚ
Nu puneți degetele în zona roții de tensionare a capului de sigilare
și în zona lanțului.

Risc de strivire în zona saniei
În zona de funcționare a saniei, există risc de strivire.

wƛǎŎ ŘŜ ǎǘǊƛǾƛǊŜ ǎŀǳ ŘŜ ǊŇƴƛǊŜ ƞƴ Ȋƻƴŀ ǇŀƭŜǘǳƭǳƛ
Asigurați-vă că înainte de fiecare ciclu de legare nu există nicio 
persoană în zona periculoasă (în special a lanțului) și nimeni nu 
poate intra în zona respectivă. Acest lucru se datorează, în special 
zonei limitate sau a zonei vizibile, pe locul opus al paletului 
(vizualizarea utilizatorilor). În timpul lipirii, nu trebuie să existe 
mâini sau părți ale corpului între curea și bunuri.

{ǳǊǎŇ ŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀǊŜΣ ǊƛǎŎ ŘŜ ǊŇƴƛǊŜ
Înainte de lucrări de întreținere sau reparații: Mutați comutatorul 
principal în poziția "0" și deconectați cablul de la baterie.

Zonele EX, risc de explozie
Sistemul nu trebuie utilizat în medii explozive.



!ǘŜƴץƛŜΥ Evitați daunele!

!Ǉŀ ŘŜǘŜǊƛƻǊŜŀȊŇ
Pentru curățare nu folosiți apă sau abur.

LƴǎǇŜŎǓƛŜ ǾƛȊǳŀƭŇ
Înainte de prima utilizare a sistemului, trebuie făcută o inspecție 
vizuală.

Cƻƭƻǎƛǚƛ ƴǳƳŀƛ ǇƛŜǎŜ ŘŜ ǎŎƘƛƳō ƻǊƛƎƛƴŀƭŜ 9ǊƎƻtŀŎƪΗ
Garanția și răspunderea devin nevalabile dacă sunt utilizate alte 
piese decât cele originale.

tǊǳŘŜƴǚŇΗ
Următoarele pericole pot duce la răni minore sau moderate:

wƻƭŀ ŘŜ ōŀƴŘŇ ǎǘǊŀǇ
Dacă rola de banda are 20 kg sau mai mult, sunt necesare 2 
persoane pentru ridicare.

Pericol la înclinare
Legarea paletilor ar trebui, acolo unde este posibil, să aibă loc în 
zone cu o suprafață dreapta si fara denivelări. Atunci când se 
utilizează sistemul pe suprafețe înclinate, după poziționare și 
înainte de legare, frânele roților echipamentuluitrebuie blocate.

Avertizare!
Următoarele pericole pot provoca vătămări grave:

wƛǎŎ ŘŜ ǊŇƴƛǊŜ Ŏǳ ōǊŀǘǳƭ Ŏǳ ƭŀƴǘ 
După ce lantul a ajuns pe partea opusa a paletului, acesta poate 
cadea pe utilizator, cu o greutate considerabila.
Cƻƭƻǎƛǘ ŦŇǊŇ ŀǘŜƴǚƛŜΣ ƭŀƴǘǳƭ ǇƻŀǘŜ ŎŇŘŜŀ ǇŜ ŎŀǇǳƭ ǳǘƛƭƛȊŀǘƻǊǳƭǳƛ Ǔƛ 
ǇƻŀǘŜ ǇǊƻǾƻŎŀ ǊŇƴƛΦ Când utilizați sistemul, urmariti lantul si 
asigurati-va ca il prindeti.

.ǳƴǳǊƛ ƭƛōŜǊŜ Ǔƛ ŎŀǊŜ ǎŜ ƞƴŎŀŘǊŜŀȊŇ
Verificați sudarea. Nu transportați și nici nu mutați articolele legate 
cu o sudură necorespunzătoare.
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3.1 Reguli de siguranțăpentru baterie și 
încărcător

- 15 -

• Verificați conectorul și cablul înainte de fiecare utilizare și înlocuiți-le cu    
ajutorul unui specialist dacă sunt defecte.

• Nu folosiți orice baterie de la alți producători, folosiți doar produse  
originale.

• Păstrați conectorul de la baterie curat.

• Protejați încărcătorul de umezeală; folosiți-l în încăperi uscate.

• Nu deschideți bateria și protejați-o de șocuri, căldură și foc. Pericol de 
explozie!

• Păstrați bateriile într-un loc uscat, fără îngheț. Temperatura ambientală 
nu 

• trebuie să depășească 50ºC și nu trebuie să coboare sub -5ºC.

• Bateriile defecte nu trebuiesc refolosite.

Cƻƭƻǎƛǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭîn conformitate curegulilede mai jos:
Echipamentultrebuie folosit pentru legareacubandăapaleților.
Dispozitivul afost proiectatșiconstruitpentru operareînsiguranță.
Dispozitivultrebuie utilizat doarpentru benzide plastic 
(polipropilenășipoliester).Legareapalețilorcubenzideoțelnu esteposibilăc
u acestechipament.

Echipamentulnu fost proiectatpentru legareacubandăa alimentelorcarenu
suntambalate.

Tensiuneade strângerea benziitrebuiesăcorespundăcubunurileambalate. 
Nu
aufost luate în considerare,în timpulconstrucțieiechipamentului,riscurilele
gate deambalareaproduselorpericuloase.



Cap sigilare
Fereastra culisantăcu comutator de 
siguranță
Lift unealtă
Protecție baterie

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4

Fig. 1

4. Descriere

4.1 Constructia

Unitate de control cu motor
Cuțit
Frânăbandăambalare

- 16 -



Erori de instrument: eroare de sistem statică, corectați eroarea. Dacă 
eroarea nu poate fi corectată -> Departamentul de service ErgoPack

Fig. 5

Fig. 6

4.2 Panoul operator al unitatii de legare   
banda

Maneta joystickpentru deplasarea lanțului în interior și 
în afară, cu controlul precis al vitezei.
LEDinformare
Lumina verde permanentă= baterie plină
Lumina permanentăverde + galben = bateria se va goli                                          
curând
Lumina galbenăpermanentă= baterie goală, unitatea de 
comandăse oprește.
(Unitatea de comandăse oprește când tensiunea 
bateriei este mai micăde 23,7 V).
Lumina intermitentăverde + galben = mod învățare
Lumina intermitentăverde sau galbenă= mod setare
Lumina intermitentăroșie rapidă= fereastra culisantă
deschisă.
Buton Rotativ: A = mod înfoliere

B = mod instalare
Comutator principal“alimentare 1 / 0 “ 

4.3 Panouloperator al capuluide sigilare

Afișajul este activat.

Procesul de sigilareeste terminat, unealta poate fi scoasă.

Eroare de aplicație: eroare temporară de sistem, poate fi rectificată de operator

•1 Tastatură "Favorit"

•2 Tastatură"Timp de sudare„

•3 Tastatură "Mod de operare„

•4 Tastatură"Plus & Blocare taste"

•5 Tastatură"Forța de tensionare"

•6 Tastatură"Minus & Tensiune redusă"

•a "Simboluri de informare„

•b Bara indicator de stare „Tensionare / sudură“ 

•c "Mesaje"

- 17-

Fig. 6



Fig. 7

4.4 Afișajul încărcătorului dublu

În interiorul carcasei de culoare roșie pentru baterii sunt instalate două
baterii de 12 V. Încărcătorul dublu încarcăfiecare din cele 2 baterii separat.

Încărcătorul dublu are cate un indicator LED –pentru fiecare din cele doua 
baterii de 12V. (Ieșire I șiIesire II). Indicatorul prezintăstarea încărcării.

LED luminăgalbenă = Încărcare baterie. Nu scoateǚi bateria din 
încŇrcŇtor!

LED luminăverde = Baterie complet încărcată, încărcătorul se 
comutăîn mod conservare

Nota: Acumultaroul este încărcat complet, doar dacŇambele LED-uri
aprinse sunt de culoarea verde!

indicator LED

- 18-



1.) Conectați încărcătorul la priză.
2.)Deschideți carcasa bateriei (trageți de colțurile laterale –ca în imagine.)

Fig. 8

5.1 Încărcătorul bateriei

Tensiunea de alimentare trebuie săcorespundăcu detaliile de pe plăcușa de
identificare.Încărcătorul este proiectat doar pentru încărcarea bateriilor de 
24 V cu plumb, livrate cu echipamentul. 

5.2 Încărcarea bateriei

5. Punerea în funcțiune

- 19 -

!ǘŜƴץƛŜ!

Inainte de a utiliza echipamentulpentru prima dată, este necesară
efectuarea unei inspecții vizuale exterioare, pentru a depista eventuale 
deteriorări.



5.) Conectați(14) cablul încărcătorului în mufa albastrăa bateriei (7) ca în
Fig 10b înclinându-l spre colțul din stânga. 
Ulterior orientațicablul în sensul acelor de ceasornic la  45°ca în Fig. 10c
pânăintră în mufă.

Fig. 10b Fig. 10c

3.) Rotițibutonul roșu (12) al cablului(13) 
bateriei (7) în sens invers acelor de ceasornic.

4.) Deconectați cablul(13) bateriei și puneți-l în orificiul casetei de 
depozitare. 

Fig. 9

Fig. 10a

12
13

7

14

- 20-

Atenǚie!
ÎncŇrcaǚi bateria doar cu încŇrcŇtorul ErgoPack Dual 3-step prin 
conectorul marcat cu albastru.



Fig. 10d

6.)Pentrua decuplacablulalbastrudupă
încărcarcareacompletă,procedațiastfel:
a)Tragețide baragri (15)spreînapoi
b)rotițicablulla 45°în sensinversacelor

deceasornic
c)înlăturațicablul

Fig. 11

Curentulmaximdeîncărcareseobținela o temperaturaa baterieicuprinsăî
ntre 5și40°C.Evitațisăîncărcațibateriala temperaturamaimicăde 0°C.

hōǚƛƴŜǚƛoŘǳǊŀǘŇdeǾƛŀǚŇƻǇǘƛƳŇΣprinƞƴŎŇǊŎŀǊŜŀacumulatoruluizilnic. 
Nu îlǳǘƛƭƛȊŀǚƛΣǇŃƴŇcândunitatea de control nuesteƻǇǊƛǘŇΦ
(DoarLED-ul galbenesteaprinspe unitateade control).
În timpulƞƴŎŇǊŎŇǊƛƛΣbateria trebuieǎŇseafle înǇƻȊƛǚƛŜƻǊƛȊƻƴǘŀƭŇ
(cover upside,baterianu trebuieǎŇseafle înǇƻȊƛǚƛŜǾŜǊǘƛŎŀƭŇύΦ

15

- 21 -

Important!
Timpul de încărcare este de aproximativ 8 ore. Acumulatorul nu este 
complet încărcat pânăcând ambeleLED-uri ale incărcătorului nu sunt 
de culoare verde!!



Fig. 13

Fig. 12

Setarea lățimii benzii este explicatăfolosind exemplul modelului 726E.
Setarea lățimii benzii pentru modelele 713E de la  9-10mm la 12-13mm
și 745E de la 15-16mm la 18-19mm funcționeazăsimilar. 

6. Operarea

6.1 Setarea lățimii benzii în capul de sigilare
Capul de sigilare poate fi folosit cu diferite lățimi de bandă:

ErgoPack 713E: 9 - 10 mm sau 12 - 13 mm

ErgoPack 726E: 12 –13 mm sau15 –16 mm

ErgoPack 745E: 15 –16 mm sau18 –19 mm

- 22-

10
9

8

7
6

5

1
2

3
4

b) {ŎƘƛƳōŀǚƛ ƭŇǚƛƳŜŀ ōŜƴȊƛƛ ŘŜ ƭŀ мр-16mm la 12-13mm
•Opriți sistemul
•Scoateți trei șuruburi cilindrice Torx (6). Ridicați pârghia de 
rotire spre mâner
•scoateți șurubul cilindric Torx (7) și ghidajul pentru curea 
din spate 16 mm (8).
•Scoateți capacul lateral (5).
•Montați ghidajul pentru curea din față 13 mm (1) (șurub 
securizat cu Loctite 222).
•Montați ghidajul pentru curea din față 13 mm (3) (șurub 
securizat cu Loctite 222).
•Montați ghidajul pentru curea din spate 13 mm (9) (șurub 
cilindric securizat cu Loctite 222).
•Montați capacul lateral (5) (șurub cilindric securizat cu 
Loctite 222). Montați ghidajul pentru curea din spate 13 mm 
(8).

a) {ŎƘƛƳōŀǚƛ ƭŇǚƛƳŜŀ ŎǳǊŜƭŜƛ ŘŜ ƭŀ мн-13mm la 15-16mm
ÅOpriți sistemul
ÅScoateți trei șuruburi cilindrice Torx (6). Ridicați pârghia de 
rotire spre mâner
Åscoateți șurubul cilindric Torx (7) și bara de ghidare spate 13 
mm (8).
ÅScoateți capacul lateral (5).
ÅÎndepărtați șurubul încrucișat Torx (2) și ghidajul pentru 
curea din față 13 mm (1).
ÅÎndepărtați șurubul încrucișat Torx (4) și partea frontală a 
ghidajului 13 mm (3).
ÅScoateți șurubul cilindrului Torx (10) și bara de ghidare din 
spate 13 mm (9).
ÅMontați capacul lateral (5) (șurub cilindric securizat cu 
Loctite 222). Montați ghidajul pentru curea din spate 16 mm 
(8).



Pasul 2

LEDUL (verdeșigalben)suntaprinse.Unitateaseaflăacumîn modînvățare.
Rotiti maneta(8)completspre“ieșire“ori “rotițiîndirecția“șițineți
apăsatpânăcândledul verdeestepermanentaprins. 
(dacăledul verdeșigalbensuntaprinse,baterianu estecompletîncărcată,
însăcutoate acesteaputețicontinuă).
Unitateade
control estepregătităpentru efectuareaoperațiunii.După2 secundecele7 s
egmenteluminoasede pe displaysuntaprinse.
Capulde sigilareestede asemenigatapentruoperațiune.

Pasul 1

-Încărcațibateriaconformdescrieriide subpoză5.2.
-Conectațiîncărcătorul(13)la mufabateriei(7)
șiblocați-l învârtindinelulroșu(12)însensulacelordeceasornic.

-Închidețicarcasade protecție abateriei.
-Pornițicomutatorul(11)spredreaptapentru a operaînmod “1“
-Setațimodululde operare(10)în mod“A“.

Fig. 14 Fig. 15

6.2 Pornirea unității de comandă

1312
7 11 10 8
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Pentru capul de sigilare pot fi setate 2 tipuri de tensiune:
NORMAL = 400-1200N (713E); 900-2500N (726E); 1300-4500N (745E),   

tensiunea medie pentru banda PET
SOFT         = 150-750N (713E); 400-1360N (726E) sau 400-1600N (745E), 

tensiune micŇpentru benzile PP

6.3 Setareadomeniuluide tensionarea  
benziidin capulde sigilare

Fig. 16

3

4

1

2

Apăsați butonul "Soft" (1).
Modul soft este dezactivat când
Afișajul "SOFT" (2) isi modifică poziția și
este prezentat în detaliu.

Apăsați butonul "Soft" (1).
Modul soft este activat când
Afișajul "SOFT" (3) isi modifică poziția și
este indicat cu caractere aldine.
Forța de tensionare afișată este redusă
în mod corespunzător.
În stânga sub forța de întindere un "S"
(4).

Important!

Operand în modul “Tensiune scazută”,cureaua de tensiune este mai ușor 
acceleratăiar poluarea rezultatăîn timpul folosirii benzii PP poate fi redusă.
Când lucrați cu banda PP –utilizați întotdeauna modul “ Tensiune scăzută”!



-Forța de tensionare stabilită este afișată continuu 
când instrumentul este pregătit pentru 
funcționare.

•Apăsați butonul "Forța de tensionare" (2).
•Forța de tensionare stabilită clipește timp de 5 

secunde.
•Se afișează butoanele + (1) și - (3).
-Afișajele neutilizate dispar.
•Apăsați butonul + (1) sau -(3) până când se 
afișează forța de tensionare dorită.Bara 
indicatorului de stare (4) arată forța de tensionare 
stabilită în raport cu valoarea maximă posibilă.

-Salvați: Apăsați butonul "Forța de tensionare" (2) 
sau așteptați 5 secunde.

6.4 Setareatensiuniibenziiin capulde sigilare

Fig. 17a

(valori rotunjite)
* N = Newton, lbf = pound-force per square inch
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713E

Standard N* 400 500 600 700 800 900 1000 1100 1200

lbf* 90 110 135 155 180 200 225 250 270

Soft N 150 225 300 375 450 525 600 675 750

Lbf 33 50 67 85 100 120 135 150 165

726E

Standard N* 900 1100 1300 1500 1700 1900 2100 2300 2500

lbf* 200 250 290 340 380 430 470 520 560

Soft N 400 520 640 760 880 1000 1120 1240 1360

lbf 90 115 145 170 200 225 250 280 305

745E

Standard N* 1300 1700 2100 2500 2900 3300 3700 4100 4500

lbf* 290 380 470 560 650 740 830 920 1000

Soft N 400 550 700 850 1000 1150 1300 1450 1600

lbf 90 120 160 190 225 260 290 325 360

ÅComutarea între afișaj în "N" sau "lbf": Apăsați butonul "Forța de tensionare" (2) care 
clipește timp de două secunde.

ÅDe fiecare dată când butonul este apăsat, semnalul acustic confirmă acțiunea.

ÅForța de tensionare este afișată continuu când echipamentul funcționează.

ÅSetarea tensiunii reduse (Secțiunea 6.3).

Avertizare!
Gradul de tensionare a benzii trebuie sa corespunda cu bunurile ambalate. Nu au fost 
luate in considerare, in timpul constructiei echipamentului, riscurile legate de ambalarea 
produselor periculoase. 



6.5 Setareamoduluide operare
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- !ǇŇǎŀǚƛ ōǳǘƻƴǳƭ ϦaƻŘ ŘŜ ŦǳƴŎǚƛƻƴŀǊŜϦ όмύΦ
Å Afișajele neutilizate dispar.
Modul de funcționare setat în mod

Å curent clipește timp de 5 secunde.
Å + și - apar.
- Apăsați butonul + (2) sau -(3) până 
când se afișează modul de funcționare dorit.

MAN / SEMI / AUTO
Prin apăsarea din nou a butonului "Mod de operare" (1) sau după ce așteptați
perioadă de 5 secunde, modul de setare este salvat. Fiecare mod de operare 

poate fi, de asemenea, selectat pentru intervalul de tensiune 
"tensionare scazuta" (pagina 24).

Fig. 17b

3 2

1

• MAN-Manual
Butonul de tensionare trebuie să fie apăsat și menținut până când se 
atinge tensiunea dorită. Apoi, butonul de sudare trebuie apăsat scurt, 
astfel încât benzile să fie sudate și cureaua superioară să fie întreruptă.

• SEMIςSetare din fabrica (standard / setare din fabrică)
Butonul de tensionare trebuie să fie apăsat și menținut până când se 
atinge forța de tensionare stabilită. Curelele sunt apoi sudate automat și 
cureaua superioară este tăiată. Acesta poate fi sudat manual în orice 
moment prin apăsarea butonului de sudură.

• AUTOςFixare complet automată
Butonul de întindere trebuie apăsat numai scurt (atingeți). Acest lucru 
declanșează procesul de tensionare. Odată ce forța tensionată a fost 
atinsă, curelele sunt sudate automat și cureaua superioară este tăiată.

• * Modul de operare AUTO = legarea automată este blocată din fabrică! Activarea este posibilă numai       
prin partenerul de service ErgoPack.

AVERTIZARE

OƴŘŜǇŇǊǘŀǊŜŀ ǎŀǳ ƞƳǇƛƴƎŜǊŜŀ ŎǳǊŜƭŜƛΣ ǇŜǊƛŎƻƭǳƭ ŘŜ ōƭƻŎŀǊŜ Ǔƛ ȊŘǊƻōƛǊŜ

Nu așezați mâinile sau alte părți ale corpului între curea și produsele ambalate
în timpul procesului de legare. Asigurați-vă că nu există alte persoane în zona periculoasă

tŜƴǘǊǳ ƻǇǊƛǊŜ ŘŜ ǳǊƎŜƴǚŇ ƞƴ ŎŀȊ ŘŜ ǇŜǊƛŎƻƭ όǇŜǊǎƻŀƴŇ ǇǊƛƴǎŀύΥ

Pentru a elibera tensiunea curelei (înainte de sudare), acționați maneta de baunealtare. În modul 
de funcționareAUTO, de asemenea, poate fi apăsat din nou butonul de tensionare sau sudare. 
După sudură, tăiațicurea cu ajutorul unei scule (tăietor pentru curele).



6.6 Selectare funcție favourit*
Funcția „favorit“ activează nivelul doi de setări, ale căror parametri pot fi 
lăsați liberi, precum cei de nivel principal. 
Aceasta permite operatorului să treacărapid de la o setare la alta.

5ŜȊŀŎǘƛǾŀǊŜ ŦǳƴŎǚƛŜ ŦŀǾƻǊƛǘ:
• Apăsațibutonul„favourit“ (1). 

Steaua (2) se schimbă din plin în 
conturat. Toți parametrii se 
schimbă la valorile pre-setate a 
acestui nivel de setări. 

ActivareŦǳƴŎǚƛŀ favourit:
• Apăsați butonul „favorit“(1). Steaua

(3) se schimbă din conturat în plin. 
Toți parametrii se schimbă la valorile 
presetate a acestui nivel de setări.

2

1
2

3

Fig. 17 d

Fig17 c

* Modul de funcționare preferat este blocat din fabrică! Activarea este posibilă numai prin partenerul de    

service ErgoPack.
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Pasul 2
Comutati modul de operare (3)
in pozitia “B“
(LED –ul verde este intermitent/ 
LED-ul verde si galben este intermi
-tent daca bateria nu este complet 
incarcata) Fig. 18

Fig. 19

Pasul 1
Rotiti comutatorul pe pozitia 
pornit conform descrierii de la 
punctul 6.2. 

6.7 Fixareabenziide ambalare

Pasul 3
Puteți folosi manetajoystick (8) pentru a poziționa lanțul astfel încât zaua 
roșie din lanț să fie în mijlocul ferestrei culisante (6).
Fereastra culisantătrebuie să fie închisă în timpul acestei operații!

Pasul 4
Deschideți fereastra culisantă(6). (led-ul roșu se aprinde intermitent rapid).
Unitatea de comandă se închide automat din motive de siguranță când 
fereastra culisantăeste deschisă. În plus, comutatorul principal trebuie rotit 
spre stânga pe poziția “0”. 

3 811

6
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Pasul 5

Scoateși vârful 
punctator pentru a 
fixa lățimea inițialăa 
paletului la 1,2 m.

Pentru a putea 
introduce/scoate 
vârful punctator, 
trebuie apăsat 
butonul din centrul 
acestuia 

Fig. 20

Fig. 21
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Pasul 6

Introduceți vârful punctator 
cu latura frezatăîn partea 
din stânga jos

Fig. 22

Fig. 23
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Pasul 7

Coborâți maxim maneta 
cu discul roșu.

Fig. 24

Fig. 25

Pasul 8

Plasați o nouărolăde bandă
pe discul roșu, astfel încât 
banda săse poatăderula în 
sensul invers acelor de ceas, 
cum priviți în jos spre rolă. 
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IMPORTANT!

Nu desfaceti inca benzile sau bridele adezive care fixeaza benzile pe rola!



Pasul 9

Ridicați maneta cu rola de 
bandăpânăîn poziția 
vertical (exact ca în imagine).

Fig. 26

Fig. 27

Pasul 10

Acum puteși taia și îndeparta 
bridele adezive și benzile 
care fixeazăbanda de rolă. 
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Pasul 11

Ridicați capacul rolei 
albe , introduceți 
cureaua prin bridă…

...și pe deasupra 
benzii albe în 
interior. Ulterior 
închideți capacul 
peste bandă.

Fig. 28

Fig. 29

Fig. 30



Fig. 31

Fig. 32

Fig. 33

Pasul 12

Apasați pe brida de fixare de pe   
partea stânga, localizatăîn zaua 
roșie de lanț.

… apoi culisați banda de la 
dreapta la stânga prin slotul 
din brida de blocare. 

- 34 -



Închideși fereastra culisantă(6) .
Asigurați-văca fereastra este închisăpânăîn punctul maxim.
Comutatorul de siguranțăal unității de control se va debloca din nou doar 
dacăfereastrăeste complet închisă.
(LED-ul roșu se stinge, LED-ul verde se aprinde sau LED-ul verde și galben 
se aprind)

Fig. 34

- 35 -

6



Fig. 35

Fig. 36

Pasul 13
Apăsați maneta 
joystick în poziție  
“deplasare în exterior” 
pânăcând sania de 
retur se ridică. 

Prindeți capătul de 
sfârșit al lanțuluicu 
mâna stângăîn timp 
ce continuați să
impingeți maneta 
joystik în direcția de 
deplasare în exterior. 
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Aveti grija, pericol de rŇnire!

Niciodatăsănu introduceți degetele 
prin zalele lanțului.



Întindeți lanțul exact 
că în imagine.

Apoi îl așezați pe 
echipament… 

...continuând să 
îl întindeți până 
când semnul 
roșu de pe lanț 
este aproximativ 
la același nivel cu 
mânerul din 
stânga 
echipamentului.

Fig. 37

Fig. 38
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Pasul 14

Scoateți banda din 
clema de blocare 
țînând-o in poziție 
vertical (vezi imagine)

Fig. 39

Fig. 41

Fig. 40

Pasul 15

Introduceți înapoi în 
echipament lanțul apăsând 
manetajoystick în direcția 
de deplasare în interior, 
până când brațul cu lanț 
este cu aproximativ 30 cm 
mai jos decât banda pe care 
o țineți în mână .
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Fig. 43

Fig. 42

Fig. 44

Pasul 16

Deschideți opritorul 
excentric apăsandu-l în 
interior, cu degetul, ca în 
figura alăturată .

Împingeți banda din spate prin 
vârful brațului cu lanţ, conform 
imaginii alăturate. Banda 
trebuie să treacă prin cele două 
piese excentrice de aluminiu .

Pasul 17

Acum , mențineți banda 
verticală astfel încât brațul
culanț să fie drept .
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Fig. 45

Fig. 46

Fig. 47bFig. 47a
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Pasul 18

Deplasați brațul cu lanț 
complet înapoi, apăsând 
maneta joystick în direcția
de deplasare în interior.

Pasul 20

Treceți banda suprapusă,
conform figurii de mai jos,
cu bucla prin micul orificiu de sub 
mânerul din stânga .

Pasul 19

Setaţi comutatorul (3) de selecţie a 
modului de operare în poziţia “A”.

3

Important!

!ǎƛƎǳǊŀǚƛ -ǾŇ ŎŇ ōŀƴŘŀ ǊŇƳŃƴŜ 
ƞƴǘƛƴǎŇ όǘŜƴǎƛƻƴŀǘŇύ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ƞƴ 
ǘƛƳǇǳƭ ƳƛǓŎŇǊƛƛ ƞƴŀǇƻƛ ŀ ƭŀƴǚǳƭǳƛ Σ 
pentru a evita împingerea benzii 
înapoi în dispozitiv .



Pasul 21

Inlaturaţi capul 
punctator pentru a 
regla laţimea paletului

... setați lățimea necesară 
exact ca în imagine 
plasând pin ul în orificiul 
superior lățimii paletului . 
Exemplul 1: 
Lățime palet 0,80 m-Fixați 
pinul la 1,0 m 
Exemplul 2:
Lățime palet 1,2 m
Fixați pinul la 1,4 m

Fig. 48

Fig. 49

EchipamentuldumneavoastreaErgoPack 
estepregatitpentru utilizare!
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Pasul 1 Plasați 
echipamentul ErgoPack la 
o distanță de aproximativ 
30 de centimetri în fața 
paletului pe care doriți să-
l legați. 
5ŀŎŇ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ŘǾǎ 
este dotat cu un laser 
ƻǇǚƛƻƴŀƭ: Fixați 
echipamentul paralel cu 
paletul astfel încât laserul 
să fie paralel cu latura de 
jos a paletului.

Fig. 50

Fig. 51

Pasul 2

Scoateți brațul cu 
lanț apăsând maneta
joystick în direcția de 
deplasare în exterior. 

Sania de revenire va 
ghida banda pe sub 
paletul pe care doriți 
să-l legați.

6.8 Legareabenzii
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Daca poziționarea și setarea lăţimii 
paletului sunt corecte, disţanta dintre lanţ 
și palet este de aproximativ 10-15cm.

Fig. 53

Fig. 52
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… și apoi în sus pe 
partea opusă a 
paletului. 

Important!

Pentru a garanta ca lancea va 
ǊŀƳŀƴŜ ŘǊŜŀǇǘŇ ŜǎǘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ 
ǎŀ ƛƳǇƛƴƎŜסƛ ƳŀƴŜǘŀ ƧƻȅǎǘƛŎƪ 
ǇŀƴŇ ŎŀƴŘ ƭŀƴŎŜŀ ŘŜ ƭŀƴס ŀǇŀǊŜ 
ǇŜ ǇŀǊǘŜŀ ŎŜŀƭŀƭǘŇΦ 

tǊƛƴŘŜסƛ ōǊŀǚǳƭ Ŏǳ ƭŀƴס ŎƻƴŦƻǊƳ 
imaginii alŇturate, de partea sa 
ŦǊƻƴǘŀƭŇΦ bǳ ƭŇsaǚi lancea sŇŎŀŘŇ 
pe palet!

LƳŜŘƛŀǘ ŎŜ ŀסƛ ǇǊƛƴǎ ƭŀƴŎŜŀΣ ƭŇsaǚi 
maneta joystick sŇǊŜǾƛƴŇ ǇŜ 
ǇƻȊƛסƛŀ ǎŀ ƴŜǳǘǊŇpentru a opri 
înaintarea ōǊŀǚǳƭǳƛ.



Fig. 54

Fig. 55
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… deplasați lancea 
complet înapoi, 
apăsând maneta 
joystick în direcție de 
deplasare înapoi.

Pasul 3

Țineți banda conform 
imaginii alăturate ,
cu mâna stânga pe 
partea să frontală , 
direct pe lancea de 
lanț.

Important!

OƴǘƻǘŘŜŀǳƴŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ƳŜƴǚƛƴŜǚƛ ōŀƴŘaǎǳō ƻ ǳǓƻŀǊŇ ǘŜƴǎƛǳƴŜ ŎŃƴŘ 
ŘŜǇƭŀǎŀǚƛ ƭŀƴŎŜŀ ƞƴŀǇƻƛΣ ŀǎǘŦŜƭ ƞƴŎŃǘ ǎŇ ƴǳ ǎŜ ŦƻǊƳŜȊŜ ōǳŎƭŜ ǎŀǳ ōǳŎƭŜƭŜ ŘŜ 
ōŀƴŘŇ ǎŇ ŦƛŜ ƞƳǇƛƴǎŜ ƞƴ ŘƛǎǇƻȊƛǘƛǾΣ ŘŜƻŀǊŜŎŜ ŀŎŜǎǘŜŀ Ǉƻǘ ǇǊƻǾƻŎŀ ŘŜŦŜŎסƛǳƴƛΦ



Fig. 56
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Pasul 4

Brațul de ridicare al benzii este 
acționat automat după ce sania 
de retur a intrat înapoi în 
echipament.

!ŎǳƳ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ƭŇǎŇǚƛ ōŀƴŘŀ ǎŇ 
Ǿŀ ŎǳƭƛǎŜȊŜ ǇǊƛƴ ƳŃƴŀ ǎǘŃƴƎŇΤ 
dŀŎŇ ƴǳ ǇŜǊƳƛǘŜǚƛ ōŜƴȊƛƛ ǎŇ 
culiseze prin mâna 
ŘǳƳƴŜŀǾƻŀǎǘǊŇΣ ƭƛŦǘǳƭ ōŜƴȊƛƛ ƴǳ 
o va putea ridica.

Liftul benzii, ridică celălalt capăt 
al benzii pentru ca operatorul să 
nu fie nevoit să se aplece.
Mențineți apăsată maneta
joystick până când brațul de 
ridicare al benzii ajunge 
complet în poziția sa 
superioară. Brațul de ridicare al 
benzii va coborâ automat după 
2 secunde. (Brațul de ridicare al 
benzii nu va
coborîautomat după 2 secunde 
dacă brațul nu a atins poziția sa
superioară).

IMPORTANT!

¢ǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǚƛƴŜǚƛ ǳǓƻǊ ōŀƴŘŀ ƞƴ ƳŃƴŇ ŎŃƴŘ ƭƛŦǘǳƭ ōŜƴȊƛƛ ǎŜ ǊƛŘƛŎŇ Φ 
5ƛǎǇƻȊƛǘƛǾǳƭ ǎŜ Ǿŀ ƻǇǊƛ ŀǳǘƻƳŀǘ ǇŜƴǘǊǳ ŀ ǇǊŜǾŜƴƛ ŘŜŦŜŎǘŀǊŜŀ Σ ŘŀŎŇ ƴǳ ƭŇǎŀǚƛ 
ōŀƴŘŀ ǎŇ ŎǳƭƛǎŜȊŜ ƞƴ ƳŃƴŀ ŎŃƴŘ ƭƛŦǘǳƭ ōŜƴȊƛƛ ǎŜ ǊƛŘƛŎŇ Φ .Ǌŀǚǳƭ ƭƛŦǘǳƭǳƛ ŘŜ 
ǊƛŘƛŎŀǊŜ ŀ ōŜƴȊƛƛ ǇƻŀǘŜ Ŧƛ ǊƛŘƛŎŀǘ Řƛƴ ƴƻǳ ŀǇŇǎŀƴŘ ƞƴ ƳƻŘ ǊŜǇŜǘŀǘ ƳŀƴŜǘŇ 
joystick în sensul de deplasare spre interior.



…. Trageți de banda de la 
aproximativ 10 cm mai jos de liftul 
de ridicare al benzii. Țineți banda cu 
mâna și trageți -o din unitate. În 
același timp trebuie să lă să ți 
celălalt capăt al benzii sa culiseze 
prin cealaltă mână . 
Dacă echipamentul Dvs este 

dotat cu o curea de frânare 
opțională : Înainte de a fixă banda , 
apăsați pedala din parrtea stângă . 
Această operațiune reduce acțiunea 
frânei ușurând scoaterea benzii

Fig. 57

Fig. 58a
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Fig. 58b

Banda poate fi trasă ușor din rolă ,
manual, dacă este necesar. 
Nu trageți direct de bandă de pe 
brațul liftului de ridicare!



Fig. 59

Fig. 60

Pasul 1

Petreceţi benzile astfel încât 
capătul acesteia să stea 
dedesubt.

6.9 Legarea benzii și sigilarea pentru   
paletii mai înalți de 70 de cm

Pasul 2

Apoi țineți cu ƳŃƴŀ ŘǊŜŀǇǘŇ 
ambele benzi,
conform imaginii alăturate . 

Partea de început a benzii 
trebuie să stea în palma
dumneavoastră și nu 
proiectată în afară acesteia.
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Pasul 3

Împingeți unealta de 
sigilare înspre palet cu 
mâna stângă și înclinați-o 
spre înainte în același timp, 
astfel încât capul de 
sigilare să fie paralel cu 
pachetul de sigilat. Trageți 
de manetă levier pentru a 
deschide clema capului de 
sigilare. Cu mâna dreaptă 
puteți alimenta banda din 
partea de sus spre partea 
de jos, prin slotul din capul 
de sigilare. (similar
unei cărți de credit). Acum 
puteți da drumul manetei
Levier.

Fig. 61

Fig. 62

Fig. 63
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Fig. 64

Fig. 65

Pasul 4

Tensionarea și sigilarea benzii diferă 
conform modului setat (mod manual sau 
automat). Citiți mai multe detalii în 
capitolul “Setarea modului de operare ”.
(pag 26)

пΦм ¢ŜƴǎƛƻƴŀǊŜŀ ǎƛ ǎƛƎƛƭŀǊŜŀ ƳŀƴǳŀƭŇ
Unitatea de sigilare se închide automat 
imediat ce este atinsă forțade tensionare 
reglată,
(vezi capitolul 6.5, pag 26) sau dacă 
butonul de tensionare este eliberat. După 
această operație apăsați butonul rotund 
pentru sudură.(butonul din dreapta)

пΦн ¢ŜƴǎƛƻƴŀǊŜŀ ǎƛ ǎƛƎƛƭŀǊŜŀ ŀǳǘƻƳŀǘŇ
Dacă unitatea este în mod automat, 
procesul de sudură este activat automat 
imediat ce este atinsă forțapre-setată de 
tensionare.
Re-tensionarea nu mai este posibilă în 
acest mod.
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4.3 ¢ŜƴǎƛƻƴŀǊŜ ǎƛ ǎƛƎƛƭŀǊŜ ŀǳǘƻƳŀǘŇ*
Printr-o simpla apăsare (atingere) a butonului 
de tensionare o dată, procesul de sigilare 
(tensionare și sigilare) va fi activat. Odată ce 
forța tensionată a fost atinsă, benzile sunt 
sudate automat si taiată partea superioară a 
benzii.

* Acest mod de operare auto = Banda complet automată este 
blocata din fabrică! Activarea este posibilă numai prin partenerul 
de service Ergopack.

Atentie!

¢ŜƴǎƛǳƴŜŀ ōŜƴȊƛƛ ŜǎǘŜ ǇǳǘŜǊƴƛŎŇΣ ǇƻŀǘŜ ŎŀǳȊŀ ǇŜǊƛŎƻƭ ŘŜ ōƭƻŎŀǊŜ ǎŀǳ 
zdrobire.Nu puneți mainile sau alte parti ale corpului între bandă si produsul 
ambalat în timpul procesului de legare.tŜƴǘǊǳ ƻǇǊƛǊƛ ŘŜ ǳǊƎŜƴǚŇ ƞƴ ŎŀȊ ŘŜ 
ǇŜǊƛŎƻƭ όǇŜǊǎƻŀƴŇ ōƭƻŎŀǘŇύΥPentru a elibera tensiunea benzii (înaintea 
sudării), acționează maneta de rotire, butonul de tensionare sau de sudură. 
După sudare, tăiați banda folosind o unealtă (taietor de bandă). 



Pasul 5

Imediat ce se termină numărătoarea 
inversă și după semnalul sonor , 
trebuie să trageți maneta levier spre 
mâner.

Pasul 6

Acum rotiți capul de sigilare spre stânga 
în timp ce țineți parghia trasă.
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Fig. 68

Fig. 67

Important!
Daca se aude semnalul sonor si banda 
nu este sudată, inseamna ca butonul 
de tensionare nu a fost apăsat. 

Important!

Dacă instrumentul de sigilare este 
încărcat, va recomandăm să îl curățați 
periodic (zilnic). În special placa de 
tensiune și roata dințată trebuie 
verificată și curățată zilnic. Vezi procesul 
de curățare la pag 65 pct 7.8.

Fig. 66

Procesul de sudare este finalizat 
odată ce bara de indicatoare este 
complet umplută (1.) Începe 
răcirea (2.). După răcire există un 
bip și afișajul se aprinde în verde.



1

2 3

6.10 Eficiența sigilării

Vizualizați liniile pe timpul sudurii: Timpul de sudură trebuie verificat 
conform instrucțiunilorde la punctul 6.11 și trebuie ajustat atunci când 
este necesar și când banda este sudată defectuos .

м {ǳŘǳǊŀ ōǳƴŇΥ întreaga suprafață de sigilare a fost sudată curat fără ca 
surplusulde material să fie scos în exterior. 
н {ǳŘǳǊŀ ǎŎǳǊǘŇΥ suprafața a fost sudată în mod inegal , timpul de sudură 
selectat este prea scurt.
о {ǳǇǊŀ ǎǳŘǳǊŇΥ materialul în exces este scos în laterale, timpul selectat de 
sudură este prea lung.

Fig. 69
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Avertizare
.ŀƴŘŀ ŎŀǊŜ ŀǊŜ ƻ ǎǳŘǳǊŇ ŘŜŦŜŎǘǳƻŀǎŇ ƴǳ ǇƻŀǘŜ ŀǎƛƎǳǊŀ ǇŀŎƘŜǘǳƭ Ǔƛ ǇƻŀǘŜ 
ŘǳŎŜ ƭŀ ǊŇƴƛǊŜŀ ǇŜǊǎƻŀƴŜƭƻǊ Řƛƴ ƧǳǊΦ bƛŎƛƻŘŀǘŇ ƴǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŀǚƛ Ǔƛ ƴǳ Ƴǳǘŀǚƛ 
ōǳƴǳǊƛ ŀƳōŀƭŀǘŜ Ŏǳ ƻ ǎǳŘǳǊŇ ŀ ōŜƴȊƛƛ ŎŀǊŜ ƴǳ ŀ Ŧƻǎǘ ǎƛƎƛƭŀǘŇ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ όƴǳ ŀ 
Ŧƻǎǘ ŀǘƛƴǎŇ ƻ ŎŀƭƛǘŀǘŜ ōǳƴŇ ŀ ǎǳŘǳǊƛƛ ύΦ



6.11 Reglarea timpului de sudură

6.12Tensionarea si sigilarea pentru paleţii cu 
înălţimi sub 70 cm

Pasul 1

Trageți butonul rotativ negru al cuiului de blocare, apoi scoateți capul de sigilare 
din liftul sculei și așezați-l pe pachetul pe care doriți să-l legați cu bandă .
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Fig. 70

Fig. 71 Fig. 72

-apăsați butonul "timp de sudare" (2)
Åafișajul neutilizat dispare.
ÅPunctele umplute ale vârfului setat pentru 

sudare timp de 5 secunde.
Å+ și - apar.
-apăsați butonul + (1) sau -(3) până când apare 
timpul de sudare dorit. 
-Salvați: Apăsați butonul "timp de sudare" (2) sau
așteptați 5 secunde.

Timpul de sudare stabilit este afișat continuu cu puncte 
pline când sistemul este pregătit pentru funcționare.

!ǘŜƴץƛŜ!

Dacă timpul de sudură necesar este între 6 și 7 pentru a produce o sudură 
bună, conform instrucțiunilor de la punctul 6.10, atunci este posibil să existe 
o defecțiune a echipamentului sau o componentă uzată în mecanismul de 
sudare. În mod normal ambele cremaliere ale mecanismului de sudare 
trebuiesc înlocuite.

12
3
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Pasul 1 –6
procedați exact cum este 
descris la punctul 6.9, cu 
excepția faptului că unealta de 
blocare și sigilare este acum în 
poziție orizontală. (Fig. 73 a-e)

Fig. 73b

Fig. 73c

Fig. 73d

Fig. 73e

Fig. 73a



DacŇechipamentul este dotat 
ƻǇסƛƻƴŀƭ Ŏǳ  ¢ǊƛǇƭŜȄ ¢ƻƻƭ-Lift:
În poziţie orizontală scoateţi 
capul de sigilare și poziţionaţi-l 
deasupra paletului.
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Fig. 74



Curaţaţi lancea de lanţ cu acetonă sau cu gaz daca se murdareşte de ulei.

Echipamentul ErgoPack este realizatdin oțel galvanizat, vopsea pulbere 
oțelită, oțel inoxidabil, plastic rezistent la șocuri, mentenanța fiind practic 
gratuită. 

Curățați partea exterioară a echipamentului ErgoPack cu o cârpă dacă este 
extrem de murdar.
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7. Întreţinere și reparaţie 

7.1 Curaţarea lancei de lanţ

Avertizare!
Cablul de alimentare electrică trebuie deconectat de la baterie și 
comutatorul principal trebuie rotit pe poziția “0” pentru toate operațiile de 
întreținere sau reparație.

b¦ {t![!נL [!b/9! /¦ 9/ILt!a9b¢ 59 /¦w!נ!¢Η 
bǳ ǳǘƛƭƛȊŀסƛ ƴƛŎƛƻŘŀǘŇ ƭǳōǊƛŦƛŀƴסƛ ǇǊŜŎǳƳ ǾŀǎŜƭƛƴŀ ǎŀǳ ǳƭŜƛΦ



7.2 Înlocuirea brațuluiculanț

Pasul 1

Deconectaţi cablul 
principal de pe baterie.

Pasul 2

Trageți în afară sania de 
retur, aproximativ 1 
metru; trageți brațul cu 
lanț de pe dispozitiv 
conform imaginii 
alăturate și strângeți-o 
într-o rolă.

Pasul 3

Împingeți brațul cu lanț în 
dispozitiv, în sens invers.

Pasul 4

Reconectați cablul de 
alimentare principal la 
baterie, rotiți comutatorul 
principal pe poziția “1” și 
porniți echipamentul 
conform instrucțiunilor de 
la punctul 6.2, pasul 2.
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Fig. 75

Fig. 76



Brațul cu lanț poate fi deschis conform descrierii de la punctul 7.4, pentru a se 
înlocui zalele de lanț defecte.
O za defectă poate fi desfăcută și înlăturată fără a fi nevoie să o înlocuiți cu 
una nouă. Unitatea de control se reglează automat la lungimea curentă a 
lancei de lanț, conform cu punctul 6.2, pasul 2, după fiecare operație de 
legare bandă.

7.3 Inlocuireazalelorindividualede lant
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Pasul 1

Deconectaţi cablul de 
alimentare de la baterie. 

Pasul 2

Trageţi în afară sania de retur, 
cu aproximativ un metru în 
afara dispozitivului, îndoiţi 
balamaua de pe sanie și trageţi 
în sus aproximativ 60 de cm de 
lanţ, conform imaginii 
alăturate.     

Pasul 3

Apasaţi cu o şurubelniţă cu cap 
drept, între două zale 
consecutive (este un spaţiu 
mic între două zale –alegeţi 
dvs zalele) și trageţi uşor pană 
ce aceste zale sunt complet 
separate.

7.4 Inlocuireasanieide retur
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Fig. 79

Fig. 78

Fig. 77



Pasul 6

Echiparea noii sanii se face în ordine inversă demontării. 

Pasul 4

Introduceţi lancea de lanţ 
inapoi in dispozitiv, pană 
cand a ieşit complet de pe 
sania de retur. 

Pasul 5

Aşezaţi sania de retur cu 
partea superioară în jos, 
conform imaginii alăturate 
si folosiţi o şurubelniţa 
pentru a desface ambele 
şuruburi de fixare a benzii 
de oprire limitatoare. 
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Fig. 81

Fig. 80

Important!

!ƳōŜƭŜ ǒǳǊǳōǳǊƛ ŀƭŜ ƻǇǊƛǘƻǊǳƭǳƛ ƭƛƳƛǘŀǘƻǊ ŘŜ ōŀƴŘŇ ǘǊŜōǳƛŜǎŎ ǇǊƻǘŜƧŀǘŜ Ŏǳ ƻ 
garniturŇŘŜ ƳŜƴסƛƴŜǊŜ ŀ ǒǳǊǳōǳƭǳƛΗ



Pasul 2 ( demontarea)

Înlăturați cele 6 șuruburi (PZ2) și 
scoateți cele 2 capace, după care  
înlăturați cu o cheie tubulară aceste 
3 șuruburi (4 mm și 8 mm) rotind în 
sens invers.

7.5 Inlocuireabenziilimitatoarede lungime

Pasul1

Urmati pasii de la 1 la 5, descrisi la punctul 7.4 si apoi treceti la pasul 2 
(urmatorul pas).

…. NUși șuruburile cu cap înecat 
pentru cheia imbus de 5 mm cu o 
contra fixă de 10 mm
pe partea cealaltă).

Fig. 82

Fig. 83
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Pasul 4

Împingeți lancea de lanț înapoi 
complet în dispozitiv astfel încât 
să puteți vedea ghidajul de 
alunecare al benzii limitatoare.

Pasul 5

Împingeți nouă bandă 
limitatoare în micul canal de 
ghidare ,
sub canalul pentru lancea de 
lanț.

Pasul 3

Demontați clema opritoare pentru ajustarea lățimii paletului și trageți în 
exterior banda limitatoare de lungime .

Fig. 85

Fig. 84
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Important !

!ǎƛƎǳǊŀǚi-vŇŎŇ ōŀƴŘŀ ƭƛƳƛǘŀǘƻŀǊŜ ŜǎǘŜ ƛƴǘǊƻŘǳǎŇ ǇǊƛƴ Ŧŀƴǘŀ ǘŇƛŀǘŇ ƞƴ Ŏŀƴŀƭǳƭ 
ƛƴŦŜǊƛƻǊ Ǔƛ ŎŇ ŀŎŜŀǎǘŀ ƴǳ ŎǳƭƛǎŜŀȊŇ ƞƴ Ŏŀƴŀƭǳƭ ǇŜƴǘǊǳ ƭŀƴŎŜŀ ŘŜ ƭŀƴǚ ŘŜ ǇŜ 
ǇŀǊǘŜŀ ŎŜŀƭŀƭǘŇ όiƴǾŜǊǎŀǘƛ ŀŎŜŀǎǘŇ ǎŜŎǾŜƴǚŇ ǇŜƴǘǊǳ ŘŜƳƻƴǘŀǊŜ ύΦ 

!ŎŜǎǘŜ ǓǳǊǳōǳǊƛ Ǉƻǘ Ŧƛ ǎǘǊŃƴǎŜ ŘƻŀǊ ǇŃƴŇ ŎŜ ŜǎǘŜ ŦƛȄŀǘŇ Ǉƛǳƭƛǘŀ ŘŜ ōƭƻŎŀǊŜ Φ 

b¦ Chw¤!¤L {¢w$bD9w9!Η 5ŀŎŇ ǓǳǊǳōǳǊƛƭŜ ŀǳ Ŧƻǎǘ ǎǘǊŃƴǎŜ ǇǊŜŀ ƳǳƭǘΣ 
ǇƭŇŎƛƭŜ ŘŜ ǎǳǎǚƛƴŜǊŜ ǾƻǊ Ŧƛ ǇǊŜǎŀǘŜ ƞƴǘǊŜ ŜƭŜ, iarōǊŀǚǳƭ Ŏǳƭŀƴǚ Ǔƛ ōŀƴŘŀ 
limitatoare se vor bloca!



Pasul 3

Scoateți cele 4 șuruburi ale 
capacului roșu de metal aflat pe 
partea operatorului.

Pasul 2

Învârtiți inelul roșu al cablului de 
alimentare și înlăturați-l.

Pasul 1

Înlăturaţi capacul trăgând în 
lateral (este fixat cu magneţi). 

7.6 Înlocuireacapuluide sigilare

Fig. 86

Fig. 87

Fig. 88
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DacŇǳƴƛǘŀǘŜŀ ŜǎǘŜ ŘƻǘŀǘŇ ƻǇǚional 
cu Triplex-Tool-Lift:
Deșurubați ambele șuruburi M5 
(imbus 4mm). Aceste șuruburi sunt 
asigurate cu șaibe speciale 
împotriva desfacerii (aceste șaibe 
pot fi reutilizate). Când remontați
capul de sigilare aveți grijă să 
utilizați aceste șaibe în față.(Fig. 90)

Pasul 6

Montajul capului de sigilare se va face 
în ordine inversă demontajului. Când 
montați capacul echipamentului, fixaţi-l 
întâi la nivelul cuțitului și apoi de-a 
lungul șanțului .

Pasul 4

Trageți cablul cu conector prin
decupajul din plăcile de
înmagazinare.

Pasul 5

Trageți în exterior bolțul de blocare 
pentru a demonta unitatea de 
sigilare.

Fig. 89

Fig. 90

Fig. 91
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AtŜƴǚƛŜ!
Când montați capul desigilare din nou
asigurați-vă că sistemul dințat,dur
din cele două șaibe de blocare cu pană
sunt îndreptate spre exterior
reciproc (figura 92). Fig. 92

Saiba cu
dinti mari

Saiba cu 
dinti fini

suport 1 suport 2

Saiba cu 
dinti fini

Saiba cu
dinti mari

Saiba cu 
dinti fini



Pasul 2

Înlăturați cele 3 cabluri din partea 
de jos a unității de comandă (4 
cabluri dacă unitatea este dotată cu 
laser opțional). Toate cele 3 cabluri 
sunt asigurate cu un inel de 
siguranță care se va debloca 
rotindu-l în sens invers acelor de 
ceasornic.

Pasul 3

Înlăturaţi cele 4 şuruburi ale 
capacului pentru manual și cele 2 
capse mici.

Pasul 1

Înlăturați capacul trăgând în 
lateral (este fixat prin magneți).

7.7 Înlocuirea unitășii de comandă

Fig. 93

Fig. 94
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Fig. 93

Fig. 94

Fig. 95

Fig. 96



Pasul 4

Mai întâi desfaceţi cele patru 
șuruburi din jurul axului motor, 
folosind o cheie imbus de 4 mm. 
Pentru a realiza această operație 
este necesar să deplasați brațul cu 
lanț pentru a roti pinioanele până 
ce puteți vedea și deschide 
șuruburile individuale.

Pasul 5

Acum desfaceţi cel de al cincelea 
șurub. Țineți unitatea de control 
când realizați această procedură.

Pasul 6

Trageți unitatea de control. Asigurați 
-va că nu pierdeți micuțul conector 
cu arc de pe axul motor.

Pasul 7

Instalarea noii unități de control se va 
realiza în secvență inversă pașilor de 
mai sus. 
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Fig. 99

Fig. 98

Fig. 97



7.8Curaţarea/înlocuirea roţii de tensiune 
în capul de sigilare

Fig. 100

100a

OƴŘŜǇŇǊǘŀǊŜŀ
-Deconectați bateria
-Îndepărtați cele patru șuruburi
cilindrice (4), îndepărtați cureaua
(5) și  capacul (3)

-Îndepărtați cu grijă roata de tensiune (1), 
îndepărtați rulmentul din roată (2)  

-Curățați roata de tensiune cu aer
comprimat

-Dacă dinții roții de tensiune sunt acoperiți cu praf, aceștia trebuiesc
curățați cu peria de sârmă furnizată

-Verificați dacă roatade tensiune are dinți rupți. Dacă este rupt un dinte
înlocuiți roatade tensiune (respectați direcția, vezi săgeata)

wƻŀǘŇ ŘŜ ǘŜƴǎƛǳƴŜ ƴǳ ǘǊŜōǳƛ ǎŇ ŦƛŜ ŎǳǊŇǚŀǘŇ ƞƴ ǘƛƳǇ ŎŜ ǎŜ ǊƻǘŜǓǘŜΦ 9ȄƛǎǘŇ ǊƛǎŎǳƭ ŘŜ 
a se rupe dinǚƛi.
Instalarea
-Instalați piesele în ordine inversă
-Ungenti ușor interiorul roții de tensiune cu unsoare GBU Y 131 (Microlube)

Fig. 101

Avertizare!

Purtați ochelari de protecție când curățați cu aer comprimat!

/ǳǊŇǚŀrearoǚƛiŘŜ ǘŜƴǎƛƻƴŀǊŜ ŦŇǊŇ ŘŜƳƻƴǘŀǊŜ

Există un orificiu de acces (100a) în capacul 
de protecție de sub motor. Roata de 
tensionare și placa dințatăpot fi curățate cu 
aer comprimat prin acest orificiu de acces.
Atunci când este foarte murdară, roata de 
tensionare trebuie dezasamblată.
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Important!

wƻŀǘŀ ŘŜ ǘŜƴǎƛǳƴŜ ŜǎǘŜ ŦƻŀǊǘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭŇ ŎŃƴŘ ƛƴǘǊŇ ƞƴ ŎƻƴǘŀŎǘ Ŏǳ ƻōƛŜŎǘŜ tari, 
în special cu obiecte metalice. Nici un obiect durΣ ŎǳƳ ŀǊ Ŧƛ ƻ ǓǳǊǳōŜƭƴƛǚŇ 
ǎŀǳ ŎŜǾŀ ŀǎŜƳŇƴŇǘƻǊΣ ƴǳ ŀǊ ǘǊŜōǳƛ ǎŇ ŦƛŜ ŦƻƭƻǎƛǘŜ ǎǳō ƴƛŎƛ ƻ ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴǚŇ 
ǇŜƴǘǊǳ ŎǳǊŇǚŀǊŜΦ wƻŀǘŀ ŘŜ ǘŜƴǎƛǳƴŜ ƴǳ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ŦƛŜ ŎǳǊŇǚŀǘŇ ŀǘǳƴŎƛ ŎŃƴŘ ǎŜ 
ǊƻǘŜǓǘŜΦ

7.9 Curăţarea/ înlocuirea plăcuţei cu dinţi,
din capul de sigilare

Demontarea
•Deconectaţi bateria
•Desfaceţi şurubul (1). Ridicaţi levierul 
•spre maner si desfaceţi plăcuţa dinţată(2).

•Curăţaţi plăcuţa dintaţă cu aer comprimat 
(purtaţi ochelari de protecţie). 
•Dacădinţii placuţei sunt acoperiţi cu 
•mizerie multă, aceştia trebuiesc curaţaţi cu grijă cu peria furnizată.              
•Verificaţi placuţa dinţată pentru a vedea uzura dinţilor iar daca este necesar

înlocuiţi-o. 

Instalare
- Instalaţi piesele în ordine inversă.
-Asiguraţi şurubul (1) cu Loctite 222.
PlŇŎǳסŀ Ŏǳ Řƛƴסƛ όнύ ǘǊŜōǳƛŜ ŀǒŜȊŀǘŇ ŀǎǘŦŜƭ încât sŇǎŜ ŘŜǇƭŀǎŜȊŜ ƭƛōŜǊŇΗ

AVERTIZARE
Purtați ochelari de protecție 
când curățați
cu aer comprimat!

Fig. 102

!ǘŜƴץƛŜ

tƭŇŎǳסŀ Ŏǳ Řƛƴסƛ όнύ ǘǊŜōǳƛŜ ŀǒŜȊŀǘŇ ŀǎǘŦŜƭ ƞƴŎŃǘ ǎŇ ǎŜ ŘŜǇƭŀǎŜȊŜ ƭƛōŜǊŇΗ



7.10 Înlocuirea cuţitului și a capului de sigilare

Demontarea
•Deconectaţi bateria.
•Desfaceţi cele patru şuruburi cilindrice (2)  
si scoateţi banda limitatoare din partea din 
spate (3) si capacul (1).
•Desfaceţi şuruburile (4) și demontaţi 
cuţitul (6) cu garnitura sa (5). Înlocuiţi 
cuţitul.
Instalarea
•Instalaţi componentele în ordine inversă.
•Înainte de a monta cuţitul, verificaţi ca 
arcul de compresie din partea superioară a  
cuţitului este încămontat. 
•Asiguraţi şurubul (4) cu Loctite 222.
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Fig. 103
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8. Asigurarea Deplasării și Parcarea

Listapieselorde schimbșideseneleexplodateprecumșischema

electricăa echipamentului, potfigăsitepe web-site-
ul www.ergopack.de, lasecțiunea“Downloads”,cașifișierPDF.

VaǊǳƎŇƳǎŇƴƻǘŀǚƛtipulǓƛseriaechipamentuluiŘǳƳƴŜŀǾƻŀǎǘǊŇ

pentru a selectalista cupiesede schimbŎƻǊŜŎǘŇpentru echipamentul dum
ƴŜŀǾƻŀǎǘǊŇΦ

Varugămsătrecețișinumelearticoluluicândcomandațipieselede

schimb(nunumărulpozițieipieseidin desenulexplodat).

9. Lista pieselor de schimb

Deplasarea echipamentului
Echipamentul poate fi ridicat în poziție verticală prin prindere cu două mâini 
de capul plăcii roșii. Pentru a-l împinge trebuie să deblocați frânele celor 
două roți de ghidare de pe partea cu bandă.

Parcarea echipamentului
După ce parcaţi echipamentul,trebuie să blocați frânele celor două roți de 
ghidare de pe partea cu bandă a mașinii, pentru a evita alunecarea 
accidentală a echipamentului. Mai mult decât atât, trebuie să va asigurați că 
brațul cu lanț este retras complet în interiorul echipamentului și că cheia de
pe comutatorul principal este scoasă și păstrată în siguranță.
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10.Avertismente generale de siguranță 

!±9w¢L½!w9Η /ƛǘƛǚƛ ǘƻŀǘŜ ŀǾŜǊǘƛǎƳŜƴǘŜƭŜ ŘŜ ǎƛƎǳǊŀƴǚŇ Ǔƛ ǘƻŀǘŜ 
ƛƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛƭŜΦ

Nerespectarea avertismentelor și a instrucțiunilor poate provoca șocuri 
electrice, incendii și / sau vătămări grave.
{ŀƭǾŀǚƛ ǘƻŀǘŜ ŀǾŜǊǘƛǎƳŜƴǘŜƭŜ Ǔƛ ƛƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛƭŜ ǇŜƴǘǊǳ ǊŜŦŜǊƛƴǚŜ ǳƭǘŜǊƛƻŀǊŜΦ
Termenii „echipament” din avertismente se referă la mașina acționată de 
rețea (cu cablu) sau la unealta electrică acționată cu acumulator (fără fir).

tǊƻǘŜŎǚƛŀ ȊƻƴŜƛ ŘŜ ƭǳŎǊǳ
a)tŇǎǘǊŀǚƛ Ȋƻƴŀ ŘŜ ƭǳŎǊǳ ŎǳǊŀǘŇ Ǔƛ ōƛƴŜ ƭǳƳƛƴŀǘŇΦ Zonele aglomerate sau 
întunecate pot provoca accidente.
b)bǳ ǳǘƛƭƛȊŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ƞƴ ȊƻƴŜ Ŏǳ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭ ŜȄǇƭƻȊƛǾΣ ŎǳƳ ŀǊ Ŧƛ ƞƴ 
ǇǊŜȊŜƴǚŀ ƭƛŎƘƛŘŜƭƻǊ ƛƴŦƭŀƳŀōƛƭŜΣ ŀ ƎŀȊŜƭƻǊ ǎŀǳ ŀ ǇǊŀŦǳƭǳƛΦEchipamentul poate 
crea scântei care pot aprinde praful sau fumul. 
c)tŇǎǘǊŀǚƛ ŎƻǇƛƛƛ Ǔƛ ǎǇŜŎǘŀǘƻǊƛƛ ŘŜǇŀǊǘŜΣ ƞƴ ǘƛƳǇ ŎŜ ǳǘƛƭƛȊŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭΦ 
[ƛǇǎŀ ŀǘŜƴǚƛŜƛpoate conduce la pierderea controlului.

{ƛƎǳǊŀƴǚŀ ŜƭŜŎǘǊƛŎŇ
a)aǳŦŜƭŜ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭǳƛ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǎŜ ǇƻǘǊƛǾŜŀǎŎŇ Ŏǳ ǇǊƛȊŀΦ bǳ ƳƻŘƛŦƛŎŀǚƛ 
ƴƛŎƛƻŘŀǘŇ ƳǳŦŀ ƞƴ ƴƛŎƛ ǳƴ ŦŜƭΦ Conectorii nemodificați și prizele 
corespunzătoare vor reduce riscul de electrocutare.
b)9Ǿƛǘŀǚƛ ŎƻƴǘŀŎǘǳƭ ŎƻǊǇǳƭǳƛ Ŏǳ ǎǳǇǊŀŦŜǚŜ ƞƳǇŇƳŃƴǘŀǘŜΣ ŎǳƳ ŀǊ Ŧƛ 
ŎƻƴŘǳŎǘŜƭŜΣ ǊŀŘƛŀǘƻŀǊŜƭŜ Ǔƛ ŦǊƛƎƛŘŜǊŜƭŜΦ Există un risc crescut de electrocutare 
dacă corpul dvs. este legat la pământ.
c)bǳ ŜȄǇǳƴŜǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ƭŀ ǇƭƻŀƛŜ ǎŀǳ ƭŀ ŎƻƴŘƛǚƛƛ ǳƳŜŘŜΦ Apa care intră 
în echipament va crește riscul de electrocutare. 
d)bǳ ŀōǳȊŀǚƛ ŘŜ ŎŀōƭǳΦ bǳ Ŧƻƭƻǎƛǚƛ ƴƛŎƛƻŘŀǘŇ Ŏŀōƭǳƭ ǇŜƴǘǊǳ ŀ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŀΣ 
ǘǊŀƎŜ ǎŀǳ ǎŎƻŀǘŜ Řƛƴ ǳȊ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭΦ tŇǎǘǊŀǚƛ Ŏŀōƭǳƭ ŘŜǇŀǊǘŜ ŘŜ ŎŇƭŘǳǊŇΣ 
ǳƭŜƛΣ ƳǳŎƘƛƛ ŀǎŎǳǚƛǘŜ ǎŀǳ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ƞƴ ƳƛǓŎŀǊŜΦ Cablurile deteriorate sau 
încurcate cresc riscul de electrocutare.



a) {ƛƎǳǊŀƴǚŇ ǇwŇƳŃƴŜǚƛ ǾƛƎƛƭŜƴǘ ŎŃƴŘ Ŧƻƭƻǎƛǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭΦ bǳ ǳǘƛƭƛȊŀǚƛ 
ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ƞƴ ǘƛƳǇ ŎŜ ǎǳƴǘŜǚƛ ƻōƻǎƛǚƛ ǎŀǳ ǎǳō ƛƴŦƭǳŜƴǚŀ ŘǊƻƎǳǊƛƭƻǊΣ 
alcoolului sau medicamentelor.Un moment de neatenție în timpul 
funcționării acestuia poate duce la răniri grave.

b) Cƻƭƻǎƛǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛŜ ŀŘŜŎǾŀǘΦ tǳǊǘŀǚƛ ƞƴǘƻǘŘŜŀǳƴŀ 
ǇǊƻǘŜŎǚƛŜ ǇŜƴǘǊǳ ƻŎƘƛΦ Echipamentele de protecție cum ar fi măștile de 
protecție împotriva prafului, încălțămintea de protecție antiderapantă, 
pălăria cu protectie sau protecția auditivă folosită în condiții adecvate 
vor contribui la evitarea vătămările corporale.

c) tǊŜǾŜƴƛǚƛ ǇƻǊƴƛǊŜŀ ƴŜƛƴǘŜƴǚƛƻƴŀǘŇΦ !ǎƛƎǳǊŀǚƛ-ǾŇ ŎŇ ƞƴǘǊŜǊǳǇŇǘƻǊǳƭ ŜǎǘŜ 
ƞƴ ǇƻȊƛǚƛŜ ƻǇǊƛǘŇ ƞƴŀƛƴǘŜ ŘŜ ŎƻƴŜŎǘŀǊŜŀ ƭŀ ǎǳǊǎŀ ŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀǊŜ Ǔƛ κ ǎŀǳ ƭŀ 
acumulator, prin ridicarea sau purtarea uneltei. Transportarea sculelor 
electrice cu degetul pe comutator sau  conectarea la energie a sculelor 
electrice care au comutatorul pornit pot provoca accidente.

d) {ŎƻŀǘŜǚƛ ƻǊƛŎŜ ŎƘŜƛŜ ŘŜ ǊŜƎƭŀǊŜ ǎŀǳunealtaînainte de a porni 
echipamentul.O cheie sau o unealtaatașată unei părți rotative a 
echipamentului poate duce la vătămări corporale.

e) Cƻƭƻǎƛǘƛ ǾŜǎǘƛƳŜƴǘŀǚƛŜ ŎƻǊŜŎǘŇΦ bǳ ǇǳǊǘŀסƛ ƘŀƛƴŜ ƭŜƧŜǊŜ ǎŀǳ ōƛƧǳǘŜǊƛƛΦ 
 ƛ ǇŇǊǳƭΣ ƞƳōǊŇŎŇƳƛƴǘŜŀ ǒƛ ƳŇƴǳǒƛƭŜ ŘŜǇŀǊǘŜ ŘŜ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜƭŜ ƞƴסƛƴŜנ
ƳƛǒŎŀǊŜΦ.Hainele, bijuteriile sau părul lung pot fi prinse în părțile în 
mișcare.

f) 5ŀŎŇ  Ŧƻƭƻǎƛǚƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛve ŘŜ ŀǎǇƛǊŀǊŜ Ǔƛ ŎƻƭŜŎǘŀǊŜ ŀ ǇǊŀŦǳƭǳƛΣ ŀǎƛƎǳǊŀǚƛ-ǾŇ 
ŎŇ ŀŎŜǎǘŜŀ ǎǳƴǘ ŎƻƴŜŎǘŀǘŜ Ǔƛ ǳǘƛƭƛȊŀǘŜ ŎƻǊŜǎǇǳƴȊŇǘƻǊΦ Utilizarea 
colectării prafului poate reduce pericolele legate de praf.ŜǊǎƻƴŀƭŇ
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e) !ǘǳƴŎƛ ŎŃƴŘ ǳǘƛƭƛȊŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ƞƴ ŀŜǊ ƭƛōŜǊΣ ǳǘƛƭƛȊŀǚƛ ǳƴ ǇǊŜƭǳƴƎƛǘƻǊ 
adecvat pentru utilizare în exterior. Utilizarea unui cablu adecvat 
pentru exterior reduce riscul de electrocutare.

f) 5ŀŎŇ ŦǳƴŎǚƛƻƴŀǊŜŀ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭǳƛ ƞƴǘǊ-ƻ ƭƻŎŀǚƛŜ ǳƳŜŘŇ ŜǎǘŜ 
ƛƴŜǾƛǘŀōƛƭŇΣ ǳǘƛƭƛȊŀǚƛ ƻ ǎǳǊǎŇ ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ ŘŜ ŘƛǎǇƻȊƛǘƛǾ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǚƛŜ 
ǊŜȊƛŘǳŀƭŇ όw/5ύΦ Utilizarea unui dispozitiv RCD reduce riscul de 
electrocutare.
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¦ǘƛƭƛȊŀǊŜŀ Ǔƛ ƞƴƎǊƛƧƛǊŜŀ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭǳƛ
a)bǳ ŦƻǊǚŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭΦ ¦ǘƛƭƛȊŀǚƛ-ƭ ŎƻǊŜŎǘ ǇŜƴǘǊǳ ŀǇƭƛŎŀǚƛŀ ŘǾǎCƻƭƻǎƛǊŜŀ 
ŎƻǊŜǎǇǳƴȊŇǘƻŀǊŜ ŀ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭǳƛva asigura funcționare optimă a acestuia, 
conform scopului pentru care a fost proiectat.
b)bǳ ǳǘƛƭƛȊŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ŘŀŎŇ ƞƴǘǊŜǊǳǇŇǘƻǊǳƭ este defect. Orice 
echipament care nu se poate alimenta corespunzător la întrerupator este 
periculos.
c)5ŜŎƻƴŜŎǘŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊǎŀ ŘŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀǊŜ Ǔƛ κ ǎŀǳ ŀŎǳƳǳƭŀǘƻǊǳƭ 
înainte de a efectua reglaje, schimbare de accesorii sau depozitare. Astfel 
de măsuri preventive de siguranță reduc riscul de pornire accidentală a 
echipamentului.
d)Nu dŜǇƻȊƛǘŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ƭŀ ƞƴŘŜƳŃƴŀ ŎƻǇƛƛƭƻǊ Ǔƛ ƴǳ ǇŜǊƳƛǘŜǚƛ 
ǇŜǊǎƻŀƴŜƭƻǊ ƴŜƛƴǎǘǊǳƛǘŜ ǎŇ ƻǇŜǊŜȊŜ ǳƴŜŀƭǘŀ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭΦ 
e)±ŜǊƛŦƛŎŀǚƛ ƴŜŀƭƛƴƛŜǊŜŀ ǎŀǳ ƭŜƎŀǊŜŀ ǇƛŜǎŜƭƻǊ ƞƴ ƳƛǓŎŀǊŜΣ ǊǳǇŜǊŜŀ ǇƛŜǎŜƭƻǊ Ǔƛ 
ƻǊƛŎŜ ŀƭǘŇ ǎǘŀǊŜ ŎŀǊŜ ǇƻŀǘŜ ŀŦŜŎǘŀ ŦǳƴŎǚƛƻƴŀǊŜŀ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭǳƛΦ 5ŀŎŇ ŜǎǘŜ 
ŘŜǘŜǊƛƻǊŀǘΣ ǊŜǇŀǊŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ƞƴŀƛƴǘŜ ŘŜ ǳǘƛƭƛȊŀǊŜΦ Multe accidente sunt 
cauzate de echipamente necorespunzătoare.
f)tŇǎǘǊŀǚƛ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŜƭŜ ŘŜ ǘŇƛŜǊŜ ŀǎŎǳǚƛǘŜ Ǔƛ ŎǳǊŀǘŜΦUneltele de tăiat bine 
întreținute, cu muchii ascuțite de tăiere, sunt mai puțin susceptibile de 
blocare și sunt mai ușor de controlat.
g)¦ǘƛƭƛȊŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƳƴǘǳƭΣ ŀŎŎŜǎƻǊƛƛƭŜ Ǔƛ ǎŎǳƭŜƭŜΣ ŜǘŎΦΣ ƞƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘŜ Ŏǳ 
ŀŎŜǎǘŜ ƛƴǎǘǊǳŎǚƛǳƴƛΣ ƭǳŃƴŘ ƞƴ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊŜ ŎƻƴŘƛǚƛƛƭŜ ŘŜ ƭǳŎǊǳ Ǔƛ ƭǳŎǊŇǊƛƭŜ ŎŀǊŜ 
trebuie efectuate.Utilizarea echipamentului pentru operațiuni diferite de 
cele intenționate poate duce la o situație periculoasă.

¦ǘƛƭƛȊŀǊŜŀ Ǔƛ ƞƴǘǊŜǚƛƴŜǊŜŀ ōŀǘŜǊƛŜƛ
a)wŜƞƴŎŇǊŎŀǚƛ ƴǳƳŀƛ Ŏǳ ƞƴŎŇǊŎŇǘƻǊǳƭ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎŇǘƻǊΦ Un încărcător 
adecvat pentru un tip de acumulator poate crea un risc de incendiu atunci 
când este utilizat împreună cu un alt set de acumulatori.
b)¦ǘƛƭƛȊŀǚƛ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭ ƴǳƳŀƛ Ŏǳ ŀŎǳƳǳƭŀǘƻǊƛ ǎǇŜŎƛŀƭ ŘŜǎŜƳƴŀǚƛΦFolosirea 
oricăror altor acumulatori poate crea riscuri de răniri și incendii.
c)/ŃƴŘ ōŀǘŜǊƛŀ ƴǳ ŜǎǘŜ ǳǘƛƭƛȊŀǘŇΣ ǚƛƴŜǚƛ-o departe de alte obiecte metalice, 
ŎǳƳ ŀǊ Ŧƛ ŎƭŜƳŜ ŘŜ ƘŃǊǘƛŜΣ ƳƻƴŜŘŜΣ ŎƘŜƛΣ ŎǳƛŜΣ ǓǳǊǳōǳǊƛ ǎŀǳ ŀƭǘŜ ƻōƛŜŎǘŜ 
metalice mici, care pot face o conexiune de la un terminal la altul:Dacă 
scurgeți împreună bornele bateriei, puteți provoca arsuri sau incendii.
d)Oƴ ŎƻƴŘƛǚƛƛ ŜȄǘǊŜƳŜΣ ƭƛŎƘƛŘǳƭ ǎŜ ǇƻŀǘŜ ǎŎǳǊƎŜ Řƛƴ ōŀǘŜǊƛŜΦ 9Ǿƛǘŀǘƛ ŎƻƴǘŀŎǘǳƭ 
Ŏǳ ŀŎŜǎǘŀΗ 5ŀŎŇ ŀǇŀǊŜ ŀŎŎƛŘŜƴǘŀƭ ŎƻƴǘŀŎǘǳƭΣ ǎǇŇƭŀǚƛ Ŏǳ ŀǇŇ Řƛƴ ŀōǳƴŘŜƴǘŀΦ Oƴ 
ŎŀȊǳƭ ŎƻƴǘŀŎǘǳƭǳƛ Ŏǳ ƭƛŎƘƛŘǳƭ ōŀǘŜǊƛŜƛΦ ǎƻƭƛŎƛǘŀǚƛ ǎǳǇƭƛƳŜƴǘŀǊ ŀƧǳǘƻǊ ƳŜŘƛŎŀƭ. 
Lichidul din baterie poate provoca iritații sau arsuri.
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Servicii de service 
a)tŜƴǘǊǳ ƞƴǘǊŜǚƛƴŜǊŜŀκǊŜǇŀǊŀǊŜŀ ŜŎƘƛǇŀƳŜƴǘǳƭǳƛ ŘǾǎΦΣ ŀǇŜƭŀǚƛ  ŘƻŀǊ ƭŀ 
ǎǇŜŎƛŀƭƛǓǘƛ ŎŀƭƛŦƛŎŀǚƛ ŎŀǊŜ ǳǘƛƭƛȊŜŀȊŇ ƴǳƳŀƛ ǇƛŜǎŜ ŘŜ ǎŎƘƛƳō ƛŘŜƴǘƛŎŜΦAcest 
lucru va garanta o durata de viață mai mare a echipamentului dvs.


